
Karta idikia Gaztañaga adiskideari 
Adiskide, leendik ere badakizu zu-

re «Kezkak» sailleko aburuak pozik 
irakurtzen ditudala. Gogoangarriak 
dira izkuntzaren alderako dituzun 
ardurak Asmoz, bat gaituzu, iñoiz 
uste berdiñetik ez bagoaz ere. Ta 
orain karta au idaztera nakarrena 
au da: 

ZERUKO ARGIA-ren 286-287 zen-
bakian, «Zenbat korrejitu bear duan 
idazleak...» izeneko artikuluaren az-
kenaldera Euskaltzaindiari dagozkion 
zenbait gauza jartzen dituzu. Baiña 
gauza orri buruz argitasun apur bat 
eman nai dizut alkargo onen idazka-
ri bezala eta alkargo onek kontu 
orretan merezi duan errespetuagai-
tik. 

«Noiz artuko ote degu danok be-
ta, gure idazkera txukundu eta argi-
tzeko?»— Esan ondorean, beste au 
jartzen dezu—: «Azkenik, Euskal-
tzaindia'ren illeroko erabakiak ema-
ten dituztenak, noiz asiko ote dira? 
Nola esango degu? Noiz asiko ote 
dira kontuan artzen serbitzu kaxka-
rra egiten diotela Euskaltzaindia'ri... 
errobide exkaxa ematen diotela..., 
argiago idazten ez duten bitartean? 

Diozun illeroko erabaki emateare-
kin zer esan nai dezu? Aldizkariren 

batek ematen dituan berriak ala agi-
riak ala agiriak ofizialki dakarzkie-
nak? Euskaltzaindiak bere illeroko 
biltzarreko erabakien agiria multiko-
piaz argitaratzen du eta euskaltza-
indiko diranen artean zabaldu. Auek 
ote dira gaizki idatziok? Nun dituz-
te utsak? Zertan? Jakin nai nuke, 
zeren agiri ori, idazkaria naizenez, 
neronek egiten bai det. Nere iduriz, 
erdialdeko euskalkietara begira egi-
ñarren (euskera batuaren erabaki 
zeatz bat ez degun artean Azkue-ren 
Gipuzkera osotua-ren ingurua artzen 
bai det oiñarri), guztiak obeto kon-
prenitzeko erara. Euskerari buruz 
nere buruaren jakinduria ez bai da 
ain sakona; euskera obetu bearrean 
naiz eta utsak nun diran esango be-
zenida, baldin utsak badira, zuzen-
duko nituzke. 

Baiña, aipatzen dezuna, aldizkari-
ren bateko berri emataillearena ba-
da, otoi, ez erantsi Euskaltzaindiari. 
Aldizkariari dagokiona da ori, eta 
ez guri. Euskaltzaindiak, bere bille-
ren agiria, ez bai du iñun argitara-
tzen, bere «Euskera»n edo izan ezik. 

Bukaeran «Noiz jabetuko ote dira, 
oso gutxi goraltzen dutela euskal-
-alkarte nagusi ori, Euskera-euskeraz 

idazten ez duten bitartean?» diozu. 
Zure zati au ez det argi ikusten. 

«Euskera-euskeraz». Ez dut uste, 
bereizkuntza gabe, gure aldizkari 
«Euskera» edo Euskera gaitik ari ze-
ranik. Artara balitz ere, zure esan 
nai ori. jakin bear zenduke linguisti-
ka istudio gaiak dirala eta orotariko 
izkuntzak erabiltzea onetsia duala 
(nik nere aldetik. ala ere, naiago nu-
ke euskera utsean), Europako nun-
naiko tokietan oitura dan bezala. 
Adibidez, or. dezu Munibe, Sociedad 
de Ciencias Naturales «Aranzadi»-
ren 1968-ko zenbakia guzia frantsez 
utsean argitarazia. Eta Euskera gu-
re aldizkaria kondairaz dator orrela. 
Aldizkariaren egitekoa, azalean ber-
tan irakurri zenezake iru izkuntze-
tan. 

Baiña, zure esan nai orretan arun-
tzago joanez, gure euskeran erdal 
jatorriko zenbait itz erabiltzearren 
bada, ezan bearrean natzaizu Altube 
jakintsuaren izkuntz-jakintza ta eus-
keriaren bizitza, Erderismos eta La 
vida del euskera lanetan ez-ezik, 
Euskera-n bertan, IV-gn. tomoan 
(1959) garbi azaltzen dala Euskal-
tzaindiak bere denboran ortaz artu 
zuan erabakia. 

Beraz, uste det, argi dagoala, Eus-
kaltzaindiak, illeroko berriak ema-
ten dituzten aldizkariekin zer ikusi-
rik ez duala. Berri emataille ta al-
dizkarieri axola zaiena da. Eta ez 
nijoa emen aieri buruzko abururik 
ematera. Emen, nere egitekoa, Eus-
kaltzaindiaren izena iritzi okerrez 
lardaskatzen ez uztea da. 

Euskal idazkera jatorra zer ez dan 
adierazteko, badira bide errezagoak 
ere. Aldizkarietan, Euskaltzaindiko 
illeroko berri ematailleetan ez bai 
det ikusi orrelako geiegikeririk, eta 
bai beste zenbaitsuen idazkietan. 
Or bertan, zure idazkiaren aldame-
nean etorren bat, euskal idazkera 
jatorra zer ez dan ongi adierazteko 
bezelakoa. Falete-k izenpeturik eto-
rren «Euskotarra ta irri gogaldiaren 
zentzuna» izeneko artikuloa ar de-
zagun euskeraz zelan idatzi bear ez 
danaren eredu. Zeren, ori euskera 
bada, gu ez gera euskaldunak. 

Gogoan izan karta onetan ez de-
dala izan zure kontrarako asmurik. 
Alkarte baten izena tokatzen zaion 
lekuan jartzearren egin det. Zure 
artikulu bizi eta jakingarriak, beti 
gaurkotasunez beterik ematen di-
tuzunak, poz-pozik irakurten ditut. 
Noizik bainean utsenbat egitea de-
nori gertatzen zaigu, eta batez ere 
lanean ari geranori. Orregaitik, Ja-
kinzazu, oarpen auek asmurik one-
narekin egiñak dirala. 

Agur! 
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